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Chapter 2

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

אִמְר֥ו1ּ
言え
H0559

לַאֲחֵיכֶ֖ם
あなたがたの–兄弟に
H0251

י עַמִּ֑
わが–民と

וְלַאֲחֽוֹתֵיכֶ֖ם
そして–あなたがたの–姉妹に
H0269

מָה׃ רֻחָֽ
憐れまれた者と
H7355

あなたがたの兄弟に向かっては「アンミ（わが民）」と言い、あなたがたの姉妹に向かっては「ルハマ（あわれまれる
者）」と言え。

יבו2ּ רִ֤
訴えよ
H7378

בְאִמְּכֶם֙
あなたがたの–母に
H0517

יבוּ רִ֔
訴えよ
H7378

י־ כִּֽ
なぜなら

הִיא֙
彼女は
H1931

א ֹ֣ ל
ない
H3808

י אִשְׁתִּ֔
わが–妻では
H0802

י וְאָנֹכִ֖
そして–私は
H0595

א ֹ֣ ל
ない
H3808

הּ אִישָׁ֑
彼女の–夫では
H0376

וְתָסֵ֤ר
そして–取り除け
H5493

֙ זְנוּנֶי֙הָ
姦淫を
H2183

יה   מִפָּנֶ֔
彼女の–顔から
H6440

יהָ וְנַאֲפוּפֶ֖
そして–姦通を
H5005

ין מִבֵּ֥
間から
H0996

יהָ׃ שָׁדֶֽ
彼女の–乳房の

「あなたがたの母とあげつらえ、あげつらえ&#x2015;&#x2015;彼女はわたしの妻ではない、わたしは彼女の夫ではな
い&#x2015;&#x2015;そして彼女にその顔から淫行を除かせ、その乳ぶさの間から姦淫を除かせよ。

פֶּן־3
さもないと
H6435

אַפְשִׁיטֶנָּ֣ה
剥ぎ取る
H6584

ה עֲרֻמָּ֔
裸にして
H6174

יהָ צַּגְתִּ֔ וְהִ֨
そして–置く
H3322

כְּי֖וֹם
生まれた–日の–ように
H3117

לְדָ֑הּ הִוָּֽ
彼女が–生まれた
H3205

יהָ וְשַׂמְתִּ֣
そして–する

ר כַמִּדְבָּ֗
荒野の–ように

֙ וְשַׁתִּהָ֙
そして–する
H7896

כְּאֶרֶ֣ץ
乾いた–地の–ように
H0776

צִיָּ֔ה
乾いた
H6723

יהָ וַהֲמִתִּ֖
そして–殺す
H4191

א׃ בַּצָּמָֽ
渇きで
H6772

そうでなければ、わたしは彼女の着物をはいで裸にし、その生れ出た日のようにし、また荒野のようにし、かわききっ
た地のようにし、かわきによって彼女を殺す。

וְאֶת־4
そして〜を
H0853

בָּנֶי֖הָ
彼女の–子らを

א ֹ֣ ל
ない
H3808

אֲרַחֵם֑
憐れまない
H7355

י־ כִּֽ
なぜなら

בְנֵי֥
子らは

זְנוּנִ֖ים
姦淫の
H2183

מָּה׃ הֵֽ
彼らは
H1992

わたしはその子らをあわれまない、彼らは淫行の子らだからである。

י5 כִּ֤
なぜなら

זָנְֽתָה֙
姦淫した
H2181

ם אִמָּ֔
彼らの–母は
H0517

ישָׁה הֹבִ֖
恥ずべき–ことを–した
H3001

הֽוֹרָתָ֑ם
彼らを–身ごもった–者は
H2029

י כִּ֣
なぜなら

ה אָמְרָ֗
言った
H0559

ה אֵלְכָ֞
行こう
H3212

י אַחֲרֵ֤
後を–追って

֙ מְאַהֲבַי
私の–愛人たちの
H0157

נֹתְנֵי֤
与える–者たちの
H5414

֙ לַחְמִי
私の–パンと
H3899

י וּמֵימַ֔
私の–水と
H4325

י צַמְרִ֣
私の–羊毛と
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
私の–亜麻と
H6593

שַׁמְנִ֖י
私の–油と
H8081

וְשִׁקּוּיָֽי׃
私の–飲み物を
H8250

彼らの母は淫行をなし、彼らをはらんだ彼女は恥ずべきことを行った。彼女は言った、『わたしはわが恋人たちについ
て行こう。彼らはパンと水と羊の毛と麻と油と飲み物とを、わたしに与える者である』と。
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לָכֵן6֛
それゆえ

הִנְנִי־
見よ–私は
H2009

ךְ שָׂ֥
ふさぐ
H7753

אֶת־
〜を
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֖
あなたの–道を
H1870

ים בַּסִּירִ֑
茨で

֙ דַרְתִּי וְגָֽ
そして–壁を–築く
H1443

אֶת־
〜を
H0853

הּ גְּדֵרָ֔
彼女の–壁を
H1448

יהָ וּנְתִיבוֹתֶ֖
そして–彼女の–小道を

א ֹ֥ ל
ない
H3808

א׃ תִמְצָֽ
見つけない
H4672

それゆえ、わたしはいばらで彼女の道をふさぎ、かきをたてて、彼女にはその道がわからないようにする。

וְרִדְּפָ֤ה7
そして–追う
H7291

אֶת־
〜を
H0853

֙ מְאַהֲבֶי֙הָ
彼女の–愛人たちを
H0157

א־ ֹֽ וְל
しかし–ない
H3808

יג תַשִּׂ֣
追いつかない
H5381

ם אֹתָ֔
彼らに
H0853

תַם וּבִקְשָׁ֖
そして–尋ねる
H1245

א ֹ֣ וְל
しかし–ない
H3808

תִמְצָא֑
見つけない
H4672

ה וְאָמְרָ֗
そして–言う
H0559

אֵלְכָה֤
行こう
H3212

וְאָשׁוּ֙בָה֙
そして–戻ろう
H7725

אֶל־
〜に
H0413

י אִישִׁ֣
私の–夫の
H0376

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
初めの
H7223

י כִּ֣
なぜなら

ט֥וֹב
良かった

י לִ֛
私にとって

ז אָ֖
その–時は

תָּה׃ מֵעָֽ
今よりも
H6258

彼女はその恋人たちのあとを慕って行く、しかし彼らに追いつくことはない。彼らを尋ねる、しかし見いだすことはな
い。そこで彼女は言う、『わたしは行って、さきの夫に帰ろう。あの時は今よりもわたしによかったから』と。

וְהִיא8֙
しかし–彼女は
H1931

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ה יָֽדְעָ֔
知らなかった
H3045

י כִּ֤
それは

֙ נֹכִי אָֽ
私が
H0595

נָתַ֣תִּי
与えたのに
H5414

הּ לָ֔
彼女に

הַדָּגָן֖
穀物と
H1715

וְהַתִּיר֣וֹשׁ
そして–新しい–葡萄酒と
H8492

וְהַיִּצְהָר֑
そして–油を
H3323

סֶף וְכֶ֨
そして–銀を
H3701

יתִי הִרְבֵּ֥
豊かに–与えた

לָהּ֛
彼女に

וְזָהָ֖ב
そして–金を
H2091

עָשׂ֥וּ
用いた

עַל׃ לַבָּֽ
バアルの–ために

彼女に穀物と酒と油とを与えた者、またバアルのために用いた銀と金とを多く彼女に与えた者は、わたしであったこと
を彼女は知らなかった。

לָכֵן9֣
それゆえ

אָשׁ֔וּב
取り戻す
H7725

י וְלָקַחְתִּ֤
そして–取る
H3947

֙ דְגָנִי
私の–穀物を
H1715

בְּעִתּ֔וֹ
その–時に
H6256

י וְתִירוֹשִׁ֖
そして–私の–葡萄酒を
H8492

בְּמֽוֹעֲד֑וֹ
その–季節に
H4150

֙ וְהִצַּלְתִּי
そして–奪い取る
H5337

י צַמְרִ֣
私の–羊毛と
H6785

י וּפִשְׁתִּ֔
私の–亜麻を
H6593

לְכַסּ֖וֹת
覆う–ための
H3680

אֶת־
〜を
H0853

הּ׃ עֶרְוָתָֽ
彼女の–裸を
H6172

それゆえ、わたしは穀物をその時になって奪い、ぶどう酒をその季節になって奪い、また彼女の裸をおおうために用い
る羊の毛と麻とを奪い取る。

ה10 וְעַתָּ֛
そして–今
H6258

ה אֲגַלֶּ֥
あらわにする
H1540

אֶת־
〜を
H0853

הּ נַבְלֻתָ֖
彼女の–恥を
H5040

לְעֵינֵי֣
目の–前で

מְאַהֲבֶי֑הָ
彼女の–愛人たちの
H0157

ישׁ וְאִ֖
そして–誰も
H0376

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

נָּה יַצִּילֶ֥
救えない
H5337

י׃ מִיָּדִֽ
私の–手から
H3027

わたしは今、彼女のみだらなことをその恋人たちの目の前にあらわす。だれも彼女をわたしの手から救う者はない。
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11֙ וְהִשְׁבַּתִּי
そして–終わらせる

כָּל־
すべての
H3605

הּ מְשׂוֹשָׂ֔
彼女の–喜びを
H4885

חַגָּ֖הּ
彼女の–祭りを
H2282

הּ חָדְשָׁ֣
彼女の–新月を
H2320

הּ וְשַׁבַּתָּ֑
そして–彼女の–安息日を
H7676

ל וְכֹ֖
そして–すべての
H3605

הּ׃ מוֹעֲדָֽ
彼女の–例祭を
H4150

わたしは彼女のすべての楽しみ、すなわち祝、新月、安息日、すべての祭をやめさせる。

י12 וַהֲשִׁמֹּתִ֗
そして–荒らす
H8074

גַּפְנָהּ֙
彼女の–葡萄の–木と
H1612

הּ וּתְאֵנָ֣תָ֔
彼女の–いちじくの–木を
H8384

ר אֲשֶׁ֣
それらは

ה אָמְרָ֗
言った
H0559

אֶתְנָה֥
報酬だ
H0866

הֵמָּ֙ה֙
それらは
H1992

י לִ֔
私の–ための

ר אֲשֶׁ֥
それらを

נָֽתְנוּ־
与えた
H5414

י לִ֖
私に

הֲבָי֑ מְאַֽ
私の–愛人たちが
H0157

ים וְשַׂמְתִּ֣
そして–する

עַר לְיַ֔
森に

וַאֲכָלָ֖תַם
そして–食い荒らす
H0398

חַיַּ֥ת
獣が

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
野の

わたしはまた彼女が先に『これはわたしの恋人らが、わたしに与えた報酬だ』と言った彼女のぶどうの木と、いちじく
の木とを荒し、これを林とし、野の獣にこれを食わせる。

י13 וּפָקַדְתִּ֣
そして–罰する

יהָ עָלֶ֗
彼女の–上に

אֶת־
〜を
H0853

יְמֵ֤י
日々を
H3117

הַבְּעָלִים֙
バアルたちの

ר אֲשֶׁ֣
それらに

תַּקְטִ֣יר
香を–たいた

ם לָהֶ֔
彼らに
H1992

עַד וַתַּ֤
そして–飾った

נִזְמָהּ֙
彼女の–耳輪と
H5141

הּ וְחֶלְיָתָ֔
彼女の–首飾りを
H2484

לֶךְ וַתֵּ֖
そして–行った
H3212

אַחֲרֵ֣י
後を–追って

מְאַהֲבֶי֑הָ
彼女の–愛人たちの
H0157

י וְאֹתִ֥
そして–私を
H0853

שָׁכְחָ֖ה
忘れた
H7911

נְאֻם־
宣言する
H5002

יְהוָֽה׃
主が
H3068

פ
—

また彼女が耳輪と宝石で身を飾り、その恋人たちを慕って行って、わたしを忘れ、香をたいて仕えたバアルの祭の日の
ために、わたしは彼女を罰すると主は言われる。

ן14 לָכֵ֗
それゆえ

הִנֵּ֤ה
見よ
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
私は
H0595

יהָ מְפַתֶּ֔
彼女を–誘う

יהָ לַכְתִּ֖ וְהֹֽ
そして–導く
H3212

ר הַמִּדְבָּ֑
荒野に

י וְדִבַּרְתִּ֖
そして–語る
H1696

עַל    
〜に

הּ׃ לִבָּֽ
彼女の–心に

それゆえ、見よ、わたしは彼女をいざなって、荒野に導いて行き、ねんごろに彼女に語ろう。

תִּי15 וְנָתַ֨
そして–与える
H5414

לָהּ֤
彼女に

אֶת־
〜を
H0853

֙ כְּרָמֶי֙הָ
彼女の–葡萄畑を
H3754

ם מִשָּׁ֔
そこから
H8033

וְאֶת־
そして〜を
H0853

עֵ֥מֶק
谷を
H6010

עָכ֖וֹר
アコルの
H5911

לְפֶתַ֣ח
希望の–扉として
H6607

תִּקְוָה֑
希望の

וְעָנְ֤תָה
そして–応える

שָּׁמָּ֙ה֙
そこで
H8033

כִּימֵי֣
若き–日の–ように
H3117

יהָ נְעוּרֶ֔
彼女の–若き–日の

וִּכְי֖וֹם  
そして–その–日の–ように
H3117

הּ עֲלֹתָ֥
彼女が–上った
H5927

רֶץ־ מֵאֶֽ
地から
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

ס
—

その所でわたしは彼女にそのぶどう畑を与え、アコルの谷を望みの門として与える。その所で彼女は若かった日のよう
に、エジプトの国からのぼって来た時のように、答えるであろう。
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そして–ある
H1961

בַיּוֹם־
その–日に
H3117

הַהוּא֙
その
H1931

נְאֻם־
宣言する
H5002

יְהוָ֔ה
主が
H3068

י תִּקְרְאִ֖
呼ぶ
H7121

י אִישִׁ֑
わが–夫よと
H0376

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

תִקְרְאִי־
呼ばない
H7121

י לִ֥
私を

ע֖וֹד
もはや
H5750

י׃ בַּעְלִֽ
わが–バアルよと
H1180

主は言われる、その日には、あなたはわたしを『わが夫』と呼び、もはや『わがバアル』とは呼ばない。

י17 וַהֲסִרֹתִ֛
そして–取り除く
H5493

אֶת־
〜を
H0853

שְׁמ֥וֹת
名を
H8034

ים הַבְּעָלִ֖
バアルたちの

יהָ מִפִּ֑
彼女の–口から
H6310

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

יִזָּכְר֥וּ
思い出さない
H2142

ע֖וֹד
もはや
H5750

ם׃ בִּשְׁמָֽ
その–名に–よって
H8034

わたしはもろもろのバアルの名を彼女の口から取り除き、重ねてその名をとなえることのないようにする。

י18 וְכָרַתִּ֨
そして–結ぶ
H3772

לָהֶ֤ם
彼らの–ために

בְּרִית֙
契約を
H1285

בַּיּ֣וֹם
その–日に
H3117

הַה֔וּא
その
H1931

עִם־
〜と

חַיַּ֤ת
獣と

הַשָּׂדֶה֙
野の

וְעִם־
そして〜と

ע֣וֹף
鳥と
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
天の
H8064

מֶשׂ וְרֶ֖
そして–這うものと
H7431

אֲדָמָה֑ הָֽ
地の
H0127

שֶׁת וְקֶ֨
そして–弓と
H7198

וְחֶ֤רֶב
剣と
H2719

וּמִלְחָמָה֙
そして–戦いを
H4421

אֶשְׁבּ֣וֹר
折る
H7665

מִן־
〜から

רֶץ הָאָ֔
その–地から
H0776

ים וְהִשְׁכַּבְתִּ֖
そして–休ませる
H7901

טַח׃ לָבֶֽ
安らかに
H0983

その日には、わたしはまたあなたのために野の獣、空の鳥および地の這うものと契約を結び、また弓と、つるぎと、戦
争とを地から断って、あなたを安らかに伏させる。

יך19ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
そして–婚約する
H0781

י לִ֖
私に

לְעוֹלָם֑
永遠に
H5769

יךְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
そして–婚約する
H0781

֙ לִי
私に

בְּצֶדֶ֣ק
義と
H6664

ט וּבְמִשְׁפָּ֔
そして–公正と
H4941

סֶד וּבְחֶ֖
そして–憐れみと

ים׃ וּֽבְרַחֲמִֽ
そして–愛とを–もって

またわたしは永遠にあなたとちぎりを結ぶ。すなわち正義と、公平と、いつくしみと、あわれみとをもってちぎりを結
ぶ。

יך20ְ וְאֵרַשְׂתִּ֥
そして–婚約する
H0781

י לִ֖
私に

בֶּאֱמוּנָה֑
誠Āを–もって
H0530

עַתְּ וְיָדַ֖
そして–知る
H3045

אֶת־
〜を
H0853

יְהוָֽה׃
主を
H3068

ס
—

わたしはāĀをもって、あなたとちぎりを結ぶ。そしてあなたは主を知るであろう。

׀וְהָיָה֣ 21
そして–ある
H1961

בַּיּ֣וֹם
その–日に
H3117

הַה֗וּא
その
H1931

עֱנֶה֙ אֶֽ
答える

נְאֻם־
宣言する
H5002

יְהוָ֔ה
主が
H3068

אֶעֱנֶה֖
答える

אֶת־
〜に
H0853

הַשָּׁמָיִ֑ם
天に
H8064

וְהֵ֖ם
そして–それらは
H1992

יַעֲנ֥וּ
答える

אֶת־
〜に
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
地に
H0776

主は言われる、その日わたしは天に答え、天は地に答える。
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וְהָאָרֶ֣ץ22
そして–地は
H0776

תַּעֲנֶ֔ה
答える

אֶת־
〜に
H0853

הַדָּגָן֖
穀物に
H1715

וְאֶת־
そして〜に
H0853

הַתִּיר֣וֹשׁ
新しい–葡萄酒に
H8492

וְאֶת־
そして〜に
H0853

הַיִּצְהָר֑
油に
H3323

וְהֵ֖ם
そして–それらは
H1992

יַעֲנ֥וּ
答える

ת־ אֶֽ
〜に
H0853

אל׃ יִזְרְעֶֽ
ĂăĄエルに
H3157

地は穀物と酒と油とに答え、またこれらのものはエăĄルに答える。

יה23ָ וּזְרַעְתִּ֤
そして–ąを–まく
H2232

֙ לִּי
私の–ために

רֶץ בָּאָ֔
地に
H0776

י חַמְתִּ֖ וְרִֽ
そして–憐れĆ
H7355

אֶת־
〜を
H0853

א ֹ֣ ל
ない
H3808

רֻחָמָ֑ה
憐れまれなかった–者を
H7355

י וְאָמַרְתִּ֤
そして–言う
H0559

א־ ֹֽ לְל
〜に
H3808

֙ עַמִּי
わが–民では–ない–者に

עַמִּי־
わが–民よ

תָּה אַ֔
あなたはと

וְה֖וּא
そして–彼は
H1931

יאֹמַ֥ר
言う
H0559

י׃ אֱלֹהָֽ
わが–ćよと
H0430

פ
—

わたしはわたしのために彼を地にまき、あわれまれĈ者をあわれみ、わたしの民でない者に向かって、『あなたはわた
しの民である』と言い、彼は『あなたはわたしのćである』と言う」。
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